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HIAIOTOBKA CTYJAEHTIB IOPUAUYHUX CHELIAJIBHOCTEM JIO YKJIAJJAHHS TA
TIYMAUYEHHS IHLIOMOBHHUX JIOI'OBOPIB

Y emammi oocniosceno winsaxu yoockonanents Kypcy iHo3eMHoi MOgU Ot CMYOeHmi6 I0pUOUUHUX
cneyianbHOCmell WIAXOM 6NPOBAONCEHHA HABYATILHO20 Mamepiany 01 YOPMY8AHH MA PO3GUMKY HABUHOK
VKIAOAHHA Ma MIAYMAYeHHs 002080Di8 IHO3eMHOI0 MO8OK. Busnayeno munu naguairsnozo mamepiany,
BCMAHOBIEHO MPU emanu pooOmMu 3 AH2IOMOBHUMY 002080PAMU. O3HAUOMICHHA I3 MUNAMYU MA CIMPYKMYPOIO
002080pi8, YKIAOAHHs MeKCny 002060py Ha 0a3i 3paska ma camocmiiiie YKiaoauHs mekcmy 002080py.
Po3spobneno cepiio 3a60amns ma enpag 3 Memoio po3gumky 6i0n0GIOHUX HABUYOK.

Knwowuoei cnosa: nasuuku yKiaoauus ma miymadenusi 002080pi6, aH2IilCbKa M08a Oisk CMYOeHmie 10pUOUUHUX
cneyianbHocmel, O3HAUOMMIOBAIbHE, BUGHAIOYe MA NEPeNad08e YUMAHHSL.

ITocTanoBka npodJieMH y 3araibHOMY BUTJIAAI. BigkpuTTs iHO3eMHUX MiINPUEMCTB B YKpaiHi, CIIiBIpaIs
3 3aKOPIOHHMMH TapTHepamMu, mnpodeciiHa MOOIIBHICTh € YWHHHUKAMH, SKi OOYMOBIIOIOTH Ba)KIMBICTH
i ABHUINEHHS SIKOCTI MPOoQeCiifHOI iHIIOMOBHO] MiATOTOBKK MaOyTHIX fopucTiB y BH3.

[IpoBigHi OCBITHI YCTaHOBH CBITY, cepel SKuUX MOpuAndHAN (akynbTeT YHiBepcuteTy [enmbciHki
(@irmsamisn), CrokromsMmcbkuil yHiBepcuTeT (LLBemis), YuiBepcurer Kapma (Yecpka Pecmy6mika), mposinHi
BH3 Ilompmii Ta HiMedunHu TOIIO, MPALIOIOTH HAJl MiIBUIIEHHSAM PiBHS BOJOIIHHSA CTYACHTAaMH aHTIIHCHKOIO
MOBOI0O 3 MeTolo 3abe3rmedeHHS iX MOOUTBHOCTI Ta KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI Ha pHHKY mpari [1].
Po3po0st0ThCSl aHTTIOMOBHI KYpCH, TPOTrpaMu, 0araTto yBard MPUAUISETHCS BUKIATAHHIO KYPCiB aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO B paMKaX MaricTepChbKHX Iporpam.

AHaJi3 0CHOBHMX J0CJTi/IZKeHb Ta myOJaikaniii. [HIIOMOBHA MiAroTOBKa MailOyTHIX FOPHCTIB € MPEIMETOM
JOCIIKCHb 0araThOX BITUM3HSHUX HAYKOBIIB, 30kpeMa, Jl. I. Jlemuenko, FO. 3enmikmana, B. lllumikinoi Ta iH.
[Ipote onuryBanns, nposenene . I. JleMyeHko, CBITYUTH PO Te, 10 BUITYCKHUKH HE CIIPOMOXKHI 371HCHIOBATH
e(eKTUBHY TOBHOIIIHHY IHIIOMOBHY KOMYHiKalifo B npodeciiiniii mmommni [2: 1]. OgHuMm i3 npiopuTeTHHX
HampsMiB pedopMyBaHHS IOPHINYHOI OCBITI y Hamiii agepxaBi Komomoens T. B. BBaxkae mocHIICHHS
IHIIOMOBHO{ TMIiATOTOBKHA CTYJCHTIB, 30KpeMa, BHBYCHHS i1HO3EMHOi MOBH TPOQECIHHOTO CHpSIMYyBaHHS,
BIIPOBaKEHHS (PaXOBUX MOBHHX TUCKYPCIB Ta MIIOTHUX JICKIIHHUX 3aHATH 13 paxoBux aucuurutid [3: 16].

OxkpeciieHHsl HeBUPilIEHUX MUTAHb, MOPYWIEHUX y cTaTTi. OqHIE0 3 ICTOTHUX CKIIAZOBUX IMpodeciifHol
IISUTBHOCTI IOPHUCTAa € YKJIAAAHHS JIOTOBOPIB, IO BUMAara€ BHCOKOTO PIiBHS BOJIOAIHHS iHO3EMHOIO MOBOIO Ta
BHCYBa€ Taki BUMOTH JIO OpraHizamii HaBYaJBFHOTO MPOIECY: peaizallis MDKAUCIHUILIIHAPHUX 3B S3KiB MK
KypcoM iHO3eMHOi MOBHM Ta (haXOBHUX JUCLUILIIH, BIOPOBA/PKEHHS O 3MICTy Kypcy I1HO3€MHOI MOBH
MOBJICHHEBUX 3pa3KiB, B)KUBAaHUX y MDKHApOJHUX JIOrOBOpPaX, a TAKOX CIELiaIbHOT FOPUIMYHOT TepMiHOJOTII,
HEOOXI/THOT /171 pPO3yMiHHS Ta peati3ailii iCTOTHUX YMOB JIOTOBOPY.

MeTor cTaTTi € JOCTIPKEHHS 3ac00iB Ta NUIAXIB HABYAHHS CTYACHTIB IOPHIMYHUX CIICHIATBHOCTEH
YKJIQJaHHA Ta TIyMadyeHHS JIOTOBOPIB 1HO3EMHOIO MOBOIO. 3aBAaHHS, sSKi HEOOXiJHO BHPIIMTH: BHOIp
TEKCTOBOT'O MaTepiaiy /il po3poOKM HaBYaJIBHOTO MaTepiaty; BU3HAYEHHs BIIPAB Ta 3aB/aHb, CIPSMOBaHUX Ha
ONIAHYBAHHS CTYJCHTAMH TEOPETUYHOIO MaTepialy, SKHH CTOCYETHCS MOBJICHHEBOTO AaCIEKTY YKIJIaTaHHSI
JOTOBOPIB Ta THIOBOI CTPYKTYpH JOTOBOpiB; po3poOKka 3aBOaHb Ui PO3BHTKY BMiHb YMTAHHS Ta MHCHMA,
OB’ SI3aHUX 13 TIIyMayeHHSAM Ta YKJIAZAHHSAM JIOTOBOPIB TOIIO.

Haiibinpm mominbHUM MatepiasioM JUIs peattizailii BHIIE3a3HAYCHHWX 3aBIaHb € 3pa3kd aHTIIOMOBHHX
JoroBopis. Hirkye Mu HaBOANMO OHJIAMH-PECYPCH, SKi MICTATh BIAIIOBIAHI MaTepiaiu:

Be6-caiit English-Grammar.biz MicTHUTh 11a0JIOHH TOJI0KEHb TOTOBOPY, THIIOBI JOTOBOPH AHITIHCHKOIO
MOBOIO, a TAKOX KOPHCHI CTaTTI Ta Bifeo [4].

Be6-caiit FindLaw® for Legal Professionals wicTsiTbest [iiicHi OroBOpH, YKJIaJeHi HpPOBITHUMH
MIXKHApPOJHUMHU KOMIIaHisiMH, 30kpema, Alcatel, Amazon.com Inc., AT&T Corp., Barnes & Noble Inc., Boeing
Co., Disney Walt Co., Hewlett-Packard Co., Hilfiger Tommy Corp. Tomro [5].

Be6-caiit HLoom wmicTuTh 1mabjIoHM JOTOBOPIB, SIKI CTOCYIOTHCS HAMOUIBII TOMYJISIPHUX IPOAYKTIB Ta
mociyr [6].

© Bamenko C. B., Mopo3 M. B., 2018
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[Tpu onparioBaHHI aHTIIOMOBHHUX JIOTOBOPIB MU TMPOMOHYEMO JOTPUMYBATUCS TAKHX CTAIIB:

[Mepmmii eTam: 03HAMOMIICHHS 13 TUIIAMHU Ta CTPYKTYPOIO TOTOBOPIB.

Jpyruii eran: ykiagaHHS TEKCTY JOTOBOPY Ha 0a3i 3pa3ka.

Tperiit eran: camocTiifHe yKIagaHHSI TEKCTY JOTOBOPY.

Ha nepiiomy etamni (03HaiOMIIEHHS 13 THIIAMH Ta CTPYKTYpPOIO JOTOBOPIB) AOIIJIBHUM € PO3BUTOK HABUUOK
03HaHOMITIOBAJILHOTO, BUBYAIOUOTO Ta MEPErysi0BOro YnTanHs. [Ipu poOOTi 3 aHIIIOMOBHUMH JOTOBOpaMH BCi
1l BUIM YUTAHHS € HCOOXITHUMH 3aJIC)KHO BiJl KOHTEKCTY mpodeciiiHol cuTyarrii.

Tak, 30KkpeMa, HABHYKH O3HAOMJIIOBAIBHOTO YHTAHHS MPH OIpAIIOBAaHHI aHIIOMOBHHX JOTOBODIB,
3aCTOCOBYIOTBCS ISl TAKHMX LIiJICH:

- BU3HAYUTHU MPEAMET Ta THUII JIOTOBOPY;

- BCTaHOBHUTHU CTOPOHH JIOTOBOPY;

- BHU3HAYHUTHU HASBHICTH / BIICYTHICTh CYTTEBHUX €IIEMEHTIB CTPYKTYPH JOTOBOPY;

- BCTAHOBUTH HASBHICTH / BIIICYTHICTh THITOBHX IOJI0KEHB TOTOBOPY TOIIIO.

HaBenemo mnpukiaan 3aBOaHb Uil PO3BUTKY HABHUYOK O3HAHOMIIIOBAJIBHOTO YUTAaHHS NpH poOOTI 3
AHIJIOMOBHHUMH JIOTOBOPaMH:

- Look through the agreement and name the parties thereto; the date of signing the agreement; the date
when agreement becomes effective / expires.

- Crynentu otpumyloTh pi3Hi noroBopu (Service Agreement, Non-Disclosure Agreement, Export
Agreement, License Agreement, Distribution Agreement, Web Site Development Agreement, Research and
Development Agreement, Manufacturing Agreement, Consulting Agreement Tomio). 3aBnanns: Raise your hand
if your agreement deals with: confidential information, provision of services, international sales of goods,
producing new goods, providing consultations, developing new products, the right to exploit third parties’
intellectual property, the right to sell products manufactured by another legal entity, launching a web site for
your company.

- 3aBmaHHS Ha OMpAIIOBaHHSA CTPYKTypH HoroBopy: Read the agreement and highlight the essential
elements as follows: introductory provisions (red); definitions of key terms (yellow); purpose of the agreement
(green); obligations of the parties (blue); assurances, warranties, representations or covenants (orange); signature
block (purple); exhibits or attachments (grey). Compare your agreement with those of other students. Which
elements are present in every agreement? Which of them remain unmarked?

P03BUTOK HABHYOK BHMBYAIOYOTO YWTAHHSI, SIKE MA€ HA METi IOBHE Ta IJIMOOKE PO3yMiHHS 3MICTy TEKCTY,
HaJlaHHS OLIHKM iH(opMamii, nmeperaHHs BiXOMOCTEH IHIIMM Ta KOMEHTYBaHHS okpemux ¢aktis [7: 202],
BUMarae po3poOKH 3aBAaHb Ha LIICCIPSIMOBAHHWI aHAi3 3MICTy TEKCTY 3a JOMOMOIOK MOBHHUX SIBHI Ta
JoTiYHUX 3B’s3KiB. IIepCHEKTHBHUM 3 IIi€F0 METOI0 € BHUBYCHHS CTAHIAPTHHUX IIOJIOKEHb JOTOBOPIB, SKi €
TUTIOBHMH Ta 3aranbHoBkuBaHHMH (boilerplate provisions), 30kpeMa, CTyJIEHTH MalOTh OIAHYBAaTH TEPMIiHH,
BU3HAYCHHS T4 CKJIACTH MIHI-CIIOBHUK CTaJMX BHpPa3iB [uiss (HOPMYIIIOBAHHS TAKMX CTAHIAPTHUX IMOJOXKEHb:
omnara popuandaux nociayr (Costs and attorneys' fees), BperymroBanus cropiB (Arbitration), perymoroue
3akonomaBcTBo (Choice of law), ropucamkmis (Jurisdiction), BimmoBa Bim BHCyHeHHs Bumor (Waiver),
caMoCTi#HicTh mostokeHb (Severability), mimichicte (Integration), momoBHeHHs Ta momaTku (Attachments),
nosimomiuenns (Notice), BimHocumHHM Mix cropoHamu (Relationships), BiacryminenHs mnpas (Assignment),
obcraBunu Hemepebopuoi cuimm (Force majeure), 3aromoBku (Headings), oOMekeHHS BiIIOBITAILHOCTI Y
3B’s13Ky 13 30uTkamu (Limitations on damages), 3asBu Ta rapantii (Warranties), 3aXiCT BiJ] BiIIOBIIaJIbHOCTI Ta
BiamkoayBaHHs 30uTKiB (Indemnity), kondinenuiinicts (Confidentiality), npumipauku (Counterparts).

CryzeHTaM NPONOHYETHCS BUKOHATH IHTETPOBAaHE 3aBIaHHS Ha ONAaHYBAHHS TEOPETUYHOTO Ta JIEKCHYHOTO
MaTepiaiy:

a) 1o0epiTh BU3HAYCHHA (METY) A0 HAa3BH CTAHIAPTHOTO TOIOKEHHS.

TexcroBuit MaTepian 10 3aBIaHHS:

- Who pays the legal fees of another party in case of losing a legal dispute (Cost and Attorney’s Fees);

- How the disputes are resolved, through arbitration proceedings or in a lawsuit (Arbitration);

- The legislation of what country will be applied to solve a dispute (Choice of Law);

- In what country will be lawsuits filed in case of a dispute (Jurisdiction);

- If a provision of an agreement is violated, this provision permits a party to give up the right to sue the
other party, maintaining this right to sue if the breach happens in the future (Waiver);

- This provision allows to sever a specific provision of the agreement, while the rest of the agreement
stays valid (Severability);

- This clause states that the provisions contain the final agreement between the parties, and the earlier
agreements or memoranda of understanding lose their effect (Integration);

- Attachments are included and constitute integral part of the agreement (Attachments);

- How the parties will communicate regarding the performance of the agreement (Notices);

- The parties agree on the relationship between them, as partners or employer/employee (Relationships);
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- The provision states whether the parties may transfer their rights or obligations under the agreement to a
third party (Assignment);

- The provision suspends the agreement for the period of duration of unforeseen events (Force Majeure);

- The headings of the provisions do not hold any specific information or significance (Headings);

- The provision limits the amount of damages paid in the event of a dispute (Limitations on Damages);

- Representations and assurances of the parties regarding their obligations under the agreement
(Warranties);

- The party agrees to pay damages to a third party that arise through its fault (Indemnity);

- The parties agree not to disclose specific information (Confidentiality);

- How many counterparts of the agreement the parties sign (Counterparts).

0) [IpounTaiiTe MOTOKEHHS TOTOBOPY, BU3HAUTE HOTO HAa3BY:

- The Parties hereto are released from responsibility for non-fulfillment of their liabilities under the present
Contract, in part or in whole, if such non-fulfillment is caused by circumstances beyond their reasonable control,
namely: fire, flood, earthquake, riots, terrorism, military activity etc. Should the force majeure event arise, the
time of fulfillment of the Contract obligations is extended for the period of duration of such events.

- The Seller hereby agrees to sell, and the Buyer hereby agrees to accept and make payment for the following
equipment: supplied in full conformity with the Specifications and in complete scope of
supply as specified in Appendix No .

- All disputes and disagreements between the Parties hereto that may arise out of or in connection with the
present Agreement shall be settled by way of negotiations between the Parties. Should the Parties fail to come to
an agreement, the matter shall be submitted for settlement to arbitration with its seat in Stockholm, Sweden.

- This agreement supersedes all prior agreements between the Parties, written or oral, with regard to the
subject matter hereof.

- Neither Party is entitled to transfer its rights and obligations hereunder to a third party without the other
party’s consent thereto in writing.

B) [Ipoanai3yiiTe 3pa3Ku JOrOBOPIB, HAJAHUX BaM BHKIagadeM. 3anoBHiTh Tabnuuky (Fill in the table. First
match the title with the definition of a boiler plate provision. Read the text of the agreement and write out the
respective provision. Single out useful language for future reference) (Ta0x. 1. CraHmapTHI MOJIOKEHHS
JIOTOBODY).

Taén. 1.
Cmanoapmui noiox3ceHHA 002060pi6

HasBa crarmaptHoro nonokeHHss | Mera / BU3HaUCHHS Tekct monmoxenHs (i3 | OyHKIIOHANBHI
TOJIOYKEHHSI JIOTOBOPY) 3pa3Kku

Costs and attorneys' fees

Arbitration

Choice of law

Jurisdiction

[H111 1TOJTOKEHHS (IMB. BUIIE)

Jns po3BUTKY HaBUYOK YHTAHHS 3 METOIO MOIITYKY HEoOXiqHOI iH(popMarii (BHOIpKOBE YHTAaHHS) CTyICHTaM
NPONIOHYFOTBCS TaKi THITH 3aBIaHb:

HaBuanbHi 3aBAaHHs — BiANOBIIb HA TUTAHHS, TECTH MHO>KHHHOTO BUOOPY, AJIbTEPHATHBHI TECTH TOIIO.

3aBraHHs Ha IOPUANYHUNA aHAI3 TEKCTY JOTOBOPY 3 METOIO HAOMIMKEHHS HaBYAJBHOI CHUTYAIll 0 peaTbHUX
o0cTaBuH MPOoQeCiiHOT qiSUTBHOCTI, HAPUKIIA;

- IOpucT ckilaB TEKCT AOTOBOpPY, KOPUCTYIOUYHMCH HIA0JOHOM. 3HAWIITh HEBIANOBIAHOCTI (HAPUKIAJ,
JIOTOBIp MDK KOMIaHisiMM 3 YKpaiHu, a MmicueM lopucaukiii 3a3HadeHa llIBeiinapisi; cyma BiANOBiZagbHOCTI
nepeJ TPETiMU CTOPOHAMH TIEPEBHUIILYE BaPTICTh JOTOBOPY TOLIO);

- TlosicHiTb, sKUMHU OyTyTh HACII/IKH, SKIIO BUITYCTHTH IIEBHE TIOJIOKEHHS JIOTOBOPY;

- BupiwiTth, $Ki TOJOXEHHS JIOTOBOPY BpPEryJLOBYIOTH IM€BHI CHUTYyalii: HalpuKiIal, HEBYAaCHE
MOCTa4YaHHs MapTii TOBapy; HEAOTPHUMAHHS CTOPOHOIO IOJIOXKEHHsI PO KOHQIAESHUIHHICTD; 3aJTy4eHHs TPETiX
0ci0 10 BUKOHAHHS YMOB JIOTOBOPY TOIIIO;

Ha npyromy erami HaBYaHHS HaBHYOK YKJIAaIaHHA Ta TIyMadeHHs aHIVIOMOBHHX [OTOBOPIB CTYIEHTH
YKJIaIal0Th MOTOBOpH Ha 0Oa3i mabioHiB. KOpUCHMM pecypcoM mjisi 3aBaHTaXXCHHS THIIOBHX IIOJO0XEHb Ta
3pa3kiB JOTOBOPIB AaHMIIHCHKOIO MOBOKO € BeO-caiit English-Grammar.biz. CryaeHTaM OpOMOHYETHCS
3a[IOBHUTH IPOIYCKH B JOTOBOPAX MOBJICHHEBUMH 3pa3kaMH, OIIAaHOBAHMMH HA IIONEPEIHBOMY €Talll; BCTABUTH
iHpopMaliifo, Kol Opakye, 3 OMISAY Ha PEIITY MOJIOXKEHb (MPONyIleHi Ha3BH CTOPiH, 00OB’SI3KHM, 3aroJIOBKH,
JIOTi4YHI OJIOKM), 3 HAaJaHHSAM BIIMOBIIHHUX MiJKa30K a0o 0e3 HUX. Takok CTyJNEHTaM NPONOHYETHCS YKIIACTH
OKpEMIi MOJIOKEHHS 13 MepeiKy CTaHAAPTHUX Ha ITiICTaBl BUBYEHHSI TEKCTY JIOTOBODY.

29



Bicnux 2Kumomupcovroeo deporcasnozo ynisepcumemy imeni leana @panka

Ha TperphoMy eTami CTyIeHTaM HATA€ThCs IiIOBAa CHUTYyaIlis, JUIS SKOi HEOOXiTHO pO3pPOOHTH JOTOBIp
camocrTiiiHo. Tak, HampuKiam, OPOMOHYETHCS PO3POOMTH JOTOBIp Ha EKCIIOPT MNPOAYKII KOMIaHii, sKa
¢dyskmionye y micti (ms XXuromupa, Hampukiag, Takor koMmnaniero € 'Kromberg & Schubert'). Busnauarorscs
CTOPOHH JIOTOBOPY, MPEAMET JOTOBOPY, & CTYJCHTH B Ipylax MaloTh YKJIACTU TEKCT JOrOBOPY, IICIs 4OTo B
rpynax oOroBOPHUTH HEJIOJIKH Ta MepeBark KO>KHOTO BapiaHTy.

BucHOBKH Ta mepcrneKTHBH MOAAJIBIIONO JOCTII:KEeHHs. Y CTaTTi BU3HAUEHO aJITOPUTM POOOTH Haj
PO3BUTKOM HAaBHU4YOK CTyﬂEHTiB IOpUAUIHUX CHeHiaHbHOCTeﬁ YKiIagaHHA Ta TIyMa4YC€HHA [lOFOBOpiB
AHTIIICHEKOI0 MOBOIO. PO3p00IieHO cepito 3aBIaHp Ha OMaHYBaHHS TEOPETHYHOIO Ta MOBJIICHHEBOTO MaTepiany Ta
BU3HAYCHO PECYpPCH JUIsl OIpPAIMIOBAHHS TiJ Yac BUBYCHHSA KypCy aHMIKACHKOI MOBH mpodeciiiHoro
cupsiMyBaHHS. Pe3ynbTaTH PO3BIIKH JOIIFHO BHKOPUCTOBYBATH IIPH PO3POOII METOJMYHOIO TOCIOHWKA 3
YKJIQJIaHHS TEKCTIB AHITIOMOBHUX JIOTOBOPIB JUJIsl KypCy AaHIIIHCBKOT MOBH il CTY/ACHTIB FOPUIUYHHX
CHeniaJIbHOCTEN.
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Bauwenxo C. B., Mopo3 M. B. Iloozomoexa cmyoenmog 1opududeckux cneyuaibHocmell K COCMagienuio u
MONKOBAHUIO AH2TIOA3BIYHBIX 002060POG.

B cmamve uccnedosanvl nymu ycogepuleHCmeo8anus Kypca aHeauticKo2o s3blkd 01 CIYyOeHMo8 10pUOUHEeCKUX
cneyuanbHocmell ROCPeOCmEoM GHeOpeHUs YueOH020 Mamepuana Oisl POPMUPOBAHUsL U PA3GUMUS HABLIKOSG
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Ileoazoziuni nayku. Bunyck 3 (94).

COCMABNEeHUsL U MOAKOBAHUSL 002080PO8 HA AH2AUIICKOM sA3biKe. Onpedenenvt munuvl yueoHo2o mamepuand,
YCMaHoGieHbl mpu 9mana pabomul ¢ 0020860PAMU HA AH2TUNICKOM A3bIKe. 03HAKOMAEHUE C MUNAMU U
CMPYKMYypou 002060p08, COCMAIEHUe MEKCma 002060pa Ha OCHOBAHUU 00pa3ya u CamMoOCmoamenbHoe
cocmasnenue mekcma 0o2o8opa. Paspabomana cepus 3a0anuii u ynpasjichenuii ¢ yeavio pa3eumusl
COOMBEmMCcmEYIOuUX HAGLIKOG.

Knwuesnle cnoea: nasviku cocmasieHus u mojiKo8anus 5020601706, AH2NULCKUTL SI36IK OIS cmyOeHmoe
iopudulteacux cneuuaﬂbHocmezZ, O3HAKoMumelbHoe, usydarwee U npocmompoeoe unenue.

Vashchenko S. V., Moroz M. V. Training Law Students to Draft and Interpret Agreements in English.

One of the key issues of training legal professionals in Ukraine is lack of competence in applying English in
their professional domain. While speaking remains a crucial part of language competence, more attention needs
to be paid to reading and writing skills connected with drafting and interpreting agreements in view of the actual

professional needs of future legal specialists. The article therefore is aimed at studying the specific skills to be
developed that form the competence of drafting and interpreting agreements in English, followed by developing

a working algorithm for building and developing the aforementioned skills. The material used for research

mainly comprises a vast body of agreements concluded by reputable organizations and available in the public
domain.

The following stages of developing skills of drafting and interpreting agreements were singled out based on the
results of the study: a) introducing the types and the structure of agreements; b) drafting an agreement based on
a template; c) unassisted drafting an agreement.

The set of tasks suggested to develop the aforementioned skills is based on the existing algorithms of teaching
scanning, skimming reading and reading for detail. The tasks range from introducing the theoretical material to
those reflecting actual professional context of legal professionals. From studying general and boilerplate
provisions of agreements, students proceed to analyzing the linguistic peculiarities of contracts and go on to
interpreting existing agreements to analyze the significance of each paragraph. The algorithm leads the students
to independent drafting of an agreement with a follow-up group analysis.

Key words: training legal professionals, drafting and interpreting agreements in English, scanning reading,
skimming reading, reading for detail.
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